
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1) Which  language does the word Anaphora come from? 

                 Greek. 

2) What does the word Anaphora mean? 

        Elevation, Dedication, Sacrifice. 

  

3) Which word is used in the Syriac tradition as an equivalent to the Greek word  Anaphora ? 

                  Qudasha. 

  

4) What does the word Qudasha mean? 

      Consecration, Sanctification, Hallowing. 

  

5) What are the two fold dimensions of the Holy Eucharist as a Qudasha in the East Syriac  

tradition? 

      Glorification of Alaha (God) and Sanctification of the people (body of M'shiha). 

  

6) How many Anaphorae  (Plural for Anaphora) are there in the East Syriac tradition? 

                    Three. 

7) What are the Anaphorae used in the East Syriac tradition? 

Qudasha d'Shleehe - Qudasha of the Holy Apostles (Qudasha of Mar Addai and Mar 

Mari) 

Qudasha d'Mar Theodorus - Qudasha of Theodore 

Qudasha d'Mar Nesthorius - Qudasha of Nestorius 
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8) Which of the Anaphora used in the Chruch today does not have an institutional narrative? 

  

      Qudasha d'Shleehe (Qudasha of Mar Addai and Mar Mari). 

  

9) What does the Holy Catholic Church teach about the absence of the Institution Narrative in  

        the  Qudasha d'Shleehe? 

  

The Holy Catholic Church declared that the Qudasha of Apostles Addai and Mari are valid 

even without Institution Narrative. 

(The Anaphora of Addai and Mari is notable because, from time immemorial, it has been 

used without the recitation of the Institution Narrative. As the Catholic Church considers the 

words of the Eucharistic Institution as a constitutive and therefore indispensable part of the 

Anaphora or Eucharistic prayer. A long and careful study was undertaken of the Anaphora of 

Addai and Mari, from a historical, liturgical and theological perspective, at the end of which 

the Congregation for the Doctrine of Faith in 2001 concluded that this Anaphora can be 

considered valid. Pope John Paul II has approved this decision). 

  

10)  Who is generally considered by scholars to be the author of the Qudasha d'Mar  

          Theodorus and Qudasha d'Mar Nesthorius? 

   

    Mar Awa the First, the great Catholicos of the East. 

  

11) When is the proper consecratory part of the Holy Qurbana according to the East Syriac      

      tradition? 

    Whole of the Qudasha (Anaphora) is consecratory. 

  

12) What is the title of the Qudasha of Mar Addai and Mar Mari? 

     The Qudasha of the Apostles Mar Addai and Mar Mari, the blessed Apostles of the East. 

  

13) What is the title of the Qudasha of Mar Theodoros? 

   Qudasha of Mar Theodoros, the Methran of Mopsuestia the interpreter of the Divine      

   Scriptures. 



  

14) What is the title of the Qudasha of Mar Nestorius? 

The Qudasha of Mar Nestorius, the Patriarch of Byzantium, a bloodless martyr, persecuted 

for the truth of Orthodox Confession. 

  

15) In which seasons in the Liturgical Year is the Qudasha of Addai and Mari celebrated in  

       the East Syriac tradition? 

From the Sunday of Oshana to the Last Sunday of Qudash Edtha (Last Sunday of the 

Liturgical Year). 

  

16) In which seasons in the Liturgical Year is the Qudasha of Theodoros celebrated in the 

       East Syriac tradition? 

First Sunday of Suvara (Annunciation) to the Sunday of Oshana. 

  

17) On which days is the Qudasha of Nestorius celebrated in the East Syriac tradition? 

Denaha, Dukrana of Mar Yohannan Mamdana (Feast of John the Baptist), Dukrana of Greek 

fathers: Mar Diodore, Mar Theodore the interpreter and Mar Nestorius (Feast of the Greek 

Fathers Mar Diodore, Mar Theodore and Mar Nestorius), the Wednesday Liturgy of the 

Rogation of the Ninevites (Wednesday of the Moonnu noyambu) and Pesaha (Maundy 

Thursday) . 

  

18) What is the significance of the four G'hantha cycles in the Qudasha d'Shleehe? 

Qudasha d'Shleehe traces it's origin in the Jewish Tradition. In the Jewish Tradition, wine is 

blessed four times. That is the reason why Qudasha d'Shleehe has four G'hantha Cycles. 

  

19) What are the elements of the Prayer Cycles of the Anaphora? 

• Prayer Request of the Celebrant 

• Kushapa 

• G'hantha 

• Kanona 

20) What are the synonyms of the word Qudasha described by various East Syriac Fathers? 

Mar Narsai: Mysteries of the Church 

Mar Gabriel Qatraya, Mar Giwargis of Arbela: Raza (Mystery) 



Abraham Bar Lipha: Thesmeshtha (Service) 

Thimothy II: Knushya (Communion), Shawthapusa (Part taking), Qudasha 

(Sanctification),  

 Qurbana (Sacrifice), Raza (Mystery) 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

) G-Xp- `m-j-bn-Â- \n-¶m-Wv A-\ms^md- F-¶- ]-Zw- h-cp-¶-Xv? 

         {Ko-¡.v 

2) A-\ms^mdm- F-¶-Xn-sâ A-À-°w- F-́ m-Wv? 

       D-b-À-̄ -Â,- ka-À-̧ -Ww-, _-en-. 

3) {Ko-¡v ]-Z-am-b- A-\ms^md-¡v  X-̄ p-ey-am-b- kp-dn-bm-\n- ]-Zw- G-Xm-Wv ? 

             Iq-Zm-i-. 

4) Iq-Zm-i- F-¶- hm-¡nsâ A-À-°w- F-́ m-Wv ? 

        {]-Xn-jvTn-¡-Â-,  hn-ip-²n-I-c-Ww,- ]-cn-]m-h-\-am-¡-Â- 

5)]-u-c-kvXy- kp-dn-bm-\n- ]m-c-¼-cy-̄ n-Â- hn-ip-²- Ip-À-_m-\- Iq-Zm-i- B-Ip-¶-Xn-sâ c-ണ്ടp am-\-§-
Ä-  

    Fs´m-s¡bm-Wv? 

          -ssZh- kvXp-Xn-bpw- a-\p-jy-hn-ip-²o-I-c-W-hpw.- 

6) ]-u-c-kvXy- kp-dn-bm-\n- ]m-c-¼-cy-̄ n-Â- F-{X- A-\ms^md-I-Ä- D-ണ്ടv? 

             aq-¶v. 

7)]-u-c-kvXy- kp-dn-bm-\n- ]m-c-¼-cy-̄ nse A-\ms^mdI-Ä- - FsXm-s¡ ? 

      Ço-l-·m-cpsS Iq-Zm-i- (am-À- A-±m-bn-bpsSbpw- am-À- am-dn-bpsSbpw- Iq-Zm-i-) -sXbtZmdn-sâ    

     Week – 10 ( 19 th February 2023)  

 



        Iq-Zm-i-, -s\kv-tXmdn-b-kn-sâ Iq-Zm-i- 

8) kvYm-]-\-hn-h-c-W-an-ÃmsX C-¶v -Xn-cp-k`-bn-Â- D-]tbmK-̄ n-ep-Å- A-\ms^md-  G-Xm-Wv ? 

         Ço-l-·m-cpsS Iq-Zm-i-. 

9)  Ço-l-·m-cpsS Iq-Zm-i-bnse  kvYm-]-\-hn-h-c-W-an-Ãm-̄ -Xns\¡p-dn-̈ v ]-cn-ip-²- It¯men-¡-  

     k -̀ ]-Tn-̧ n-¡p-¶sX v́ ? 

      Ço-l-·m-cpsS Iq-Zm-i- kvYm-]-\-hn-h-c-Ww- Ip-SmsX km-[p-hmsW¶v ]-cn-ip-²- It¯men-¡- 
k`- ]-Tn-̧ n-̈ p-. 

         (am-À- A-±m-bn-bpsSbpw-  am-À- am-dn-bpsSbpw- A-\ms^md- {it²b-am-Wv. C-Xv Hm-À-½-¡-̧ p-
d-̄ v kvYm-]-\-hn-h-c-W-an-ÃmsXbm-Wv D-]tbmKn-̈ n-cp-¶-Xv. It¯men-¡m- k`- kvYm-]-\- hn-h-c-
Ww- H-gn-̈ p-Iq-Sm-̄ - L-S-I-am-bn- I-W-¡m-¡p-¶-Xn-\m-Â- am-À- A-±m-bn-bpsSbpw-  am-À- am-dn-
bpsSbpw- A-\ms^mdsb¡p-dn-̈ v N-cn-{X-]-c-hpw- B-cm-[-\-{I-a-]-c-hpw- -ssZh-im-kv{X-]-c-hp-am-b- 
Zo-À-L-]-T-\w- \-S-̄ n- A-Xn-sâ A-h-km-\w- 2001 -- -Â hn-i-zm-k Xn-cp-kw-Lw- Cu- A-\ms^mdsb 

km-[p-X-bp-Å-Xm-bn- {]-Jym-]n-̈ p-. ]-cn-ip-²- -tPm¬- -t]mÄ-       cണ്ടm-a-³- ]m- -̧ Cu- Xo-cp-am-\w- 
Aw-Ko-I-cn-̈ p-.) 

 10) -sXbtZmdn-sâbpw- -s\kv-tXmdn-b-kn-sâbpw- A-\ms^md-I-fpsS c-Nbn-X-mhm-bn- I-cp-Xp-¶-Xv 
Bscbm-Wv? 

      In-g-¡n-sâ h-en-b- It¯ment¡mkv- am-À- B-hm H-¶m-a-³--v.  

11) ]-u-c-kvXy- kp-dn-bm-\n- ]m-c-¼-cyw- A-\p-kcn-̈ v hn-ip-²- Ip-À-_m-\-bpsS G-Xv `m-K-am-Wv b-Ym-À-
°- hn-ip-²o-I-c-W- `m-Kw-? 

           A-\ms^md- (Iq-Zm-i- )ap-gp-h-³ -hn-ip-²o-I-c-W-am-Wv. 

12) am-À- A-±m-bn-bpsSbpw am-À- am-dn-bpsSbpw Iq-Zm-i-bpsS X-es¡«v F-́ m-Wv? 

    In-g-¡n-sâ hn-ip-²- Ço-l-·m-cm-b- am-À- A-±m-bn-bpsS am-À- am-dn-bpsSbpw- Iq-Zm-i-. 

13) -sXbtZmdn-sâ Iq-Zm-i-bpsS X-es¡«v F-́ m-Wv? 

      -sak-t¸m-t«man-bbpsS sa{Xm-\pw -ssZh-h-N-\-¯n-sâ hym-Jym-Xm-hp-am-b- -sXbtZmdn-sâ  
Iq-Zm-i-. 

 14) -s\kv-tXmdn-b-kn-sâ Iq-Zm-i-bpsS X-es¡«v F-´m-Wv? 

   -tIm¬-kväm-ânt\m¸n-fnse ]-«-W-am-b- -ss_skâ-bv³- ]m-{Xn-b-À-¡o-kpw- c-à-c-ln-X- c-à-

km-£n-bpw-. kXy--hn-i-zm-k¯n-\v -thണ്ടn- ]o-Un-̧ n-¡s¸«-h-\p-am-b- am-À- -s\kv-tXmdn-b-kn-sâ  
Iq-Zm-i-. 

15) ]-u-c-kvXy- kp-dn-bm-\n- ]m-c-¼-cy-̄ n-Â- Ço-l-·m-cpsS Iq-Zm-i- -sNmÃn-bn-cp-¶-Xv B-cm-[-\m-h-
Õc-̄ nse G-Xv kab-̄ m-Wv? 

 Hm-im-\- Rm-b-dm-gvN- ap-X-Â- B-cm-[-\- h-Õc-̄ nse -A-h-km-\-Im-e-am-b- ]-Ån-¡p-Zm-i-¡m-
es¯ A-h-km-\- Rm-b- dm-gvN- hsc. 

16) ]-u-c-kvXy- kp-dn-bm-\n- ]m-c-¼-cy-̄ n-Â- -sXbtZmdn-sâ Iq-Zm-i- -sNmÃn-bn-cp-¶-Xv B-cm-[--\m-h-
Õc-̄ nse G-Xv    

     ka-b-̄ m-Wv? 

     aw-K-f-hm-À-̄ -bpsS B-Zys¯ Rm-b-dm-gvN- ap-X-Â- Hm-im-\- Rm-b-À- hsc. 

17) ]-u-c-kvXy- kp-dn-bm-\n- ]m-c-¼-cy-̄ n-Â- -s\kv-tXmdn-b-kn-sâ  Iq-Zm-i- -sNmÃn-bn-cp-¶-Xv B-cm-
[--\m-h-Õc-̄ nse       



    G-Xv Zn-h-k§-fn-em-Wv? 

  Z-\-lm,- -tbml-¶m-³- amw-Zm-\-bpsS Hm-À-½-,  {Ko-¡v ]n-Xm-¡-·m-cpsS Hm-À-½-,  aq-¶p- -t\m-¼nse  
_p-[-\m-gvN-, -s]klm hym-gm-gv¨-. 

18) Ço-l-·m-cpsS Iq-Zm-i-bn-Â- \m-ev- Kvlm- -́ hy-¯§-Ä- D-Å-Xn-sâ {]m-[m-\ysa´v ? 

    Ço-l-·m-cpsS Iq-Zm-i- D-Û-hn-̈ -Xv b-lq-Z- ]m-c-¼-cy-̄ n-Â- \n-¶m-Wv. b-lq-Z- ]m-c-¼-cy-̄ n-Â-  

ho-ªv \m-ev X-h-W- hm-gv¯m-dp-ണ്ട v. A-XpsImണ്ടm-Wv Ço-l-·m-cpsS Iq-Zm-i-bn-Â- \mep-  Kvlm-
-́ hy-̄ §-Ä- D-Å-Xv. 

19) A-\ms^m-dbnse {]m-À-°-\m- hy-̄ §-fpsS L-S-I-§-Ä- Fs´m-s¡bm-Wv? 

    Im-À-½n-I-sâ {]m-À-°-\- A-̀ y-À-°-\m-, Iq-im-̧ -, Kvlm-́ ,- Imt\m\m-. 

20) ]-u-c-kvXy- k`m-]n-Xm-¡-·m-À- hn-h-cn-̈ n-«p-Å- Iq-Zm-i-bpsS X-̄ p-ey- ]-Z-§-Ä- GsXm-s¡bm-
Wv? 

     am-À- \-À-km-bn-  -  k`-bpsS c-l-ky-§-Ä- 

    am-À- K-{_ntbÂ- I-{Xm-b-,  am-À- Ko-h-À-Ko-kv A-Àt_e- - dm-k  

    A-{_-lmw- _-À- eo-̂ -  - -sXjv-sakvXm- (A-\p-jvTm-\w-) 

    Xntam¯n- cണ്ടm-a-³- -  Iv\p-jy- ( Iq-«m-bva-)  

    j-u-̄ m-]q-k (]-¦m-fn-¯w-) 

     Iq-Zm-i- (hn-ip-²n-I-c-Ww-), Ip-À-_m-\- (_-en-), dm-k (c-l-kyw-) 

  

 

 


